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Inhalt 

I m M i t t e l p u n k t des F i l m s s tehen d r e i S t u d e n t e n , deren K l e i d e r 

i h n e n v o n drei g e h e i m n i s v o l l e n K o r e a n e r n an der See ges toh len 

w e r d e n . A l l m ä h l i c h w e r d e n die d re i S t u d e n t e n g e z w u n g e n , eine 

andere E x i s t e n z a n z u n e h m e n . S ie w e r d e n O u t l a w s u n d a m E n d e 

selbst Koreane r . D ie erste S e q u e n z des F i l m s w i r d s p ä t e r m i t ge­

r ingen , aber en t sche idenden Ä n d e r u n g e n n o c h e i n m a l wieder ­

h o l t . 

Nagisa Oshima ü b e r DIE RÜCKKEHR DER TRUNKEN­
BOLDE 

Frage: D i e n ä c h s t e A r b e i t D I E R Ü C K K E H R D E R T R U N K E N ­
B O L D E wurde un te r z i e m l i c h s c h w i e r i g e n B e d i n g u n g e n g e m a c h t . 
Sie ha t ten nur wenige T a g e . Es w i r d d o r t z w e i m a l dasselbe ge­
spie l t . So h i e ß es i n G e r ü c h t e n ze i twe i se , d a ß die P r o d u k t i o n s ­
m i t t e l k n a p p gewesen se ien . 

Oshima: M a n h ö r t aber w i r k l i c h n i c h t s G u t e s h ier ! J e d e n f a l l s ist 
es auch e in F i l m , i n d e m m a n d e n S c h n i t t p u n k t der R e a l i t ä t n u r 
schwer f inden k a n n . D ie se P r o d u k t i o n w a r e i n sogenann te r A u f ­
t rags f i lm, und z w a r sol l te i c h mi t d e n ' F o l k crusaders ' , die das 
L i e d ' D i e R ü c k k e h r der T r u n k e n b o l d e ' s ingen , a r b e i t e n . F ü r 
m i c h stellte die W i e d e r h o l u n g das wich t i g s t e T h e m a dar . D e r D r e h ­
buchschre iber M a s a t a k a H a r a v o n TÖkyd sensd sengo hiwa 
(Verborgene Geschichten aus der Zeit nach dem Tokyo-Krieg) 
sagt sogar, d a ß i h m v o n d e n A r b e i t e n v o n O s h i m a D I E R Ü C K ­

K E H R D E R T R U N K E N B O L D E a m bes ten ge fä l l t u n d d a ß sie a m 

besten ge lungen sei , aber i c h habe das G e f ü h l , d a ß d ie me i s t en sie 

n i c h t ve r s t anden . 

O s h i m a N a g i s a j i d e n to j i s a k u o k a t a r u (Nagisa O s h i m a e r z ä h l t v o n 

se inem L e b e n u n d W e r k e n ) I n t e r v i e w e r : T a m a k i H a y a s h i . A u s : 

S e k a i n o eiga s a k k a 6, K i n e m a j u n p ö T o k y o 1 9 7 2 . 2 . A u f l a g e , 

S. 97 f. 

Kritiker über DIE RÜCKKEHR DER TRUNKENBOLDE 

Sekine: ... E i g e n t l i c h dach te i c h , d a ß O s h i m a n i c h t a rbe i t en k a n n , 
w e n n er seine A r b e i t a u f d e m L i e d e ' D i e R ü c k k e h r der T r u n k e n ­
b o l d e ' au fbauen s o l l . D a s L i e d selbst ist an u n d für s i c h eine sehr 
gute P a r o d i e ; d ie P e r s o n O s h i m a dagegen bes i tz t k e i n B e w u ß t s e i n , 
das s ich z u r Pa rod ie e ignet . V i e l l e i c h t mag er es d o c h h a b e n , aber 
i n j e d e m F a l l e ist er k e i n M e n s c h , der die Pa rod i e b e h e r r s c h e n 
k ö n n t e . 

Said: E r w i r d sagen, P a r o d i e sol l te es n i c h t se in , b l o ß k e i n P a r o ­

die . . . 

Sekine: J a , so ist es. D I E R Ü C K K E H R D E R T R U N K E N B O L D E 
ist d ie Wel t des T o d e s . E s ist k e i n e l ebend ige W e l t . Das T o n b a n d 
l ä u f t s chne l l e r als sonst ü b l i c h , u n d n o r m a l e r w e i s e w ü r d e es als 
F e h l e r angesehen. D i e s gi l t a u c h für das H a u p t t h e m a . A l l e s ist so , 
wie es sonst n i c h t a k z e p t i e r t w ü r d e . I n d e m L i e d w e r d e n d o c h 
mokugyo, der h ö l z e r n e G o n g für das b u d d h i s t i s c h e R i t u a l , u n d 
a u c h sonstige u n g e w ö h n l i c h e D i n g e ve rwende t u n d ve ra rbe i t e t . 
U n d m a n singt das L i e d ganz s c h n e l l , so als s ä n g e n die F r ö s c h e 
das L i e d . D a s ist e i g e n t l i c h d ie M e t h o d e des ' U n d e r g r o u n d ' . E i n e 
n o r m a l e besch re ibende D a r s t e l l u n g w i r d t o t a l abge lehn t . D a h e r 
k a n n m a n sagen, d a ß das L i e d e i n e n sehr aggressiven C h a r a k t e r 
ha t . Das L i e d ha t z w a r k e i n e besonders i deo log i s che Bas is , aber 
m e t h o d i s c h gesehen ist es e twas T o l l e s . H ä t t e O s h i m a eine so lche 
M e t h o d e besser behe r r s chen k ö n n e n , w ä r e z . B . i n Tod durch Er­
hängen (Koshikei) e i n n o c h sch lammig-matsch ige res E t w a s w a h r ­
z u n e h m e n gewesen. D a s h e i ß t , w e n n er n o c h we i t e r nach e twas 
E l e m e n t a r e m gesucht h ä t t e , d a n n w ä r e eine to te R a t t e , e twas G r o ­
teskes i n d e m S t ü c k t r ansparen t g e w o r d e n . D ies ist aber d o r t n i c h t 
ge lungen . 

Sasaki: E s m a g se in . A n d e r s e i t s ist es a u c h gut , d a ß das n i c h t so 
g e w o r d e n is t . . . 

Sekine: So w e i t es s i ch u m das L i e d ' D i e R ü c k k e h r der T r u n k e n ­
b o l d e ' h a n d e l t , hat m a n das G e r i c h t fa lsch a b g e s c h m e c k t . S o e i ­
n e n E i n d r u c k h a b e n w i r . 

Sasaki: M a n wollte das L i e d n i c h t w e i t e r k o c h e n . 

Kawarabatake: S o w e i t , w ie es u m die S t r u k t u r des L i e d e s geh t , 
w i r d sie, so m e i n e i c h , i n d e m F i l m eher b e w u ß t fes tgehal ten . 

Sasaki: N a c h Ai to kibö no machi (Die Stadt der Liebe und Hoff­
nung) w u r d e eine S y m b o l i s i e r u n g d u r c h tote R a t t e n ode r ange­
schossene T a u b e n n i c h t m e h r gebrauch t ; ode r besser gesagt, sie 
war v e r s c h w u n d e n . I ch p e r s ö n l i c h mag d e n A u t o r O s h i m a , w i e 
er s ich v o n so lcher S y m b o l i s i e r u n g get rennt ha t . 

Jisshdji: E i n A u t o r , der s ich d a v o n z u t r e n n e n ve r such t , so muß-, 

te m a n eher sagen. 

Said: W i l l sie a b s c h n e i d e n . M ö c h t e s i c h gerne d a v o n t r e n n e n . . . 

Jisshdji: D e n F i l m D I E R Ü C K K E H R D E R T R U N K E N B O L D E 

k a n n m a n a u c h anders n e n n e n : D i e z u r ü c k g e k e h r t e n Grausamen 

Geschichten der Jugend (Seishun zankoku monogatari). E s s i n d 



t r enn te er s ich v o n S h o c h i k u u n d g r ü n d e t e seine eigene P r o d u k ­
t i o n s f i r m a ' S o z o s h a ' ( K r e a t i v e P r o d u k t i o n ) . N a c h der Fe r t igs t e l ­
l u n g v o n Der Rebell a rbei te te er h a u p t s ä c h l i c h für das F e r n s e h e n 
u n d bereis te K o r e a u n d V i e t n a m . 

j a 10 J a h r e vergangen seit Seishun zankoku monogatari. N u n i n 

dieser n e u e n V e r s i o n , so dachte i c h j eden fa l l s , w i r d die unbe­

s t i m m t e J u g e n d b z w . die J u g e n d o h n e A u s w e g n a c h z e h n J a h ­

ren n o c h , e i n m a l dargestel l t . . . 

A u s s c h n i t t aus O s h i m a S y m p o s i u m i n : S e k a i no eiga s a k k a 6, 
K i n e m a j u n p o , T o k y o 1 9 7 2 , 2 . A u f l a g e , S. 127 f. 

Die koreanische Minderheit in Japan 
V o n J u n Y a m a m o t o 

G e g e n w ä r t i g l eben i n J a p a n ca. 6 0 0 . 0 0 0 K o r e a n e r , d ie w ä h r e n d 

der 3 6 - j ä h r i g e n K o l o n i a l h e r r s c h a f t n a c h J a p a n ausgewander t 

b z w . ve r sch lepp t w u r d e n , sowie d e r e n N a c h k o m m e n . D e r g r ö ß ­

te T e i l v o n i h n e n s ind A r b e i t e r , T a g e l ö h n e r u n d H e i m a r b e i t e r . 

I n de r ca . 5 0 M i l l i o n e n z ä h l e n d e n j a p a n i s c h e n A r b e i t e r b e v ö l k e ­

r u n g m a c h t d ie Z a h l der k o r e a n i s c h e n A r b e i t e r n u r 1,2 % aus. 

D e r w a c h s e n d e Z u s t r o m de r K o r e a n e r seit de r A n n e k t i o n d u r c h 
J a p a n 1 9 1 0 w a r eine F o l g e der B o d e n e n t e i g n u n g der k o r e a n i ­
schen B a u e r n d u r c h d e n j a p a n i s c h e n K o l o n i a l h e r r n , d ie er ' B o ­
d e n r e f o r m ' n a n n t e . D i e en te igne ten B a u e r n w u r d e n e n t w e d e r 
P ä c h t e r o d e r w a n d e r t e n i n d ie S t ä d t e b z w . ins A u s l a n d , n a c h 
J a p a n , S i b i r i e n , i n die M a n d s c h u r e i aus. D i e M a s s e n a b w a n d e r u n g 
der L a n d b e v ö l k e r u n g i n die S t ä d t e d r ü c k t e d e n L o h n der k o r e a ­
n i s c h e n A r b e i t e r , der d u r c h s c h n i t t l i c h u m 1/3 b is 1/2 n i ed r ige r 
w a r als i n J a p a n . 

D e r h ö h e r e L o h n i n J a p a n bedeu te te aber für d ie k o r e a n i s c h e n 

A u s w a n d e r e r ke ineswegs m e h r E x i s t e n z s i c h e r h e i t , d a J a p a n 

selbst i n se inen l a n d w i r t s c h a f t l i c h e n G e b i e t e n n o c h e i n g r o ß e s 

A r b e i t s k r ä f t e r e s e r v o i r e b e s a ß . D i e j apan i sche R e g i e r u n g b r e m s t e 

die k o r e a n i s c h e E i n w a n d e r u n g , w e n n sch lech te K o n j u n k t u r w a r , 

u n d gab sie f re i , w e n n H o c h k o n j u n k t u r he r r sch te . D i e t enden ­

z ie l le Z u n a h m e der k o r e a n i s c h e n A r b e i t e r w a r n i c h t z u v e r m e i ­

d e n , so d a ß i m J a h r e 1931 die K o r e a n e r i n J a p a n ü b e r 3 0 0 . 0 0 0 , 

1 9 3 8 8 0 0 . 0 0 0 , i m l e t z t e n J a h r e des Kr i eges e t w a 2 M i l l i o n e n 

z ä h l t e n . 

D i e gewal t ige Z u n a h m e z w i s c h e n 1 9 3 8 u n d 1 9 4 5 w u r d e verur­

sacht d u r c h d e n ch ines i sch- j apan i schen K r i e g s a u s b r u c h 1 9 3 7 , d a 

die K r i e g s k o n j u n k t u r m i t de r ra schen E n t w i c k l u n g v o r a l l e m der 

S t a h l - , B a u - u n d B e r g w e r k s i n d u s t r i e i m m e r m e h r u n d b i l l i ge re 

A r b e i t s k r ä f t e e r fo rde r t e . D i e k o r e a n i s c h e n A r b e i t e r m a c h t e n 

d u r c h s c h n i t t l i c h 31 P r o z e n t der gesamten B a u a r b e i t e r , 60 b is 

70 % de r Be rga rbe i t e r aus. 

I n de r Z e i t der K r i e g s k o n j u n k t u r v e r s c h w a n d selbst j e d e r S c h e i n 

der F r e i w i l l i g k e i t be i der A u s w a n d e r u n g . U b e r 18 % der K o r e a ­

ner , d ie i n J a p a n den K r i e g s s c h l u ß e r l e b t e n , w a r e n v e r s c h l e p p t 

u n d z u r A r b e i t g e z w u n g e n w o r d e n . K u r z v o r - d e m A u s b r u c h des 

K o r e a k r i e g e s z ä h l t e n d ie i n J a p a n v e r b l i e b e n e n K o r e a n e r ca . 

9 0 0 . 0 0 0 , ü b e r die H ä l f t e v o n i h n e n k e h r t e b e i K r i e g s e n d e n a c h 

K o r e a z u r ü c k . E i n T e i l v o n i h n e n g ing nach der H e i m k e h r w i e ­

der n a c h J a p a n , da die s o z i a l e n V e r h ä l t n i s s e i n K o r e a für d ie 

H e i m g e k e h r t e n n o c h sch l ech t e r w a r e n als i n J a p a n . T r o t z a l l e m 

bedeu te te d i e K a p i t u l a t i o n J a p a n s für d ie K o r e a n e r d ie F r e i h e i t 

v o n de r Z w a n g s a r b e i t . 

N a c h e iner U n t e r s u c h u n g des j a p a n i s c h e n I n n e n m i n i s t e r i u m s v o m 

1 .4 .1964 w a r e n 75 % de r K o r e a n e r arbei ts los . D e r g r ö ß t e T e i l des 

Restes s i n d e in fache A r b e i t e r b z w . H e i m a r b e i t e r , d ie d e n e l end ­

sten u n d ä r m s t e n T e i l der j a p a n i s c h e n A r b e i t e r k l a s s e b i l d e n , d ie 

i n d u s t r i e l l e Rese rvea rmee . 

Zur Person 
N a g i s a O s h i m a w u r d e a m 3 1 . M ä r z 1932 i n K y o t o g e b o r e n . N a c h 

e i n e m abgesch lossenen J u r a s t u d i u m an der U n i v e r s i t ä t v o n K y o t o 

b e s c h ä f t i g t e er s i ch m i t N e u e r e r G e s c h i c h t e , besonders mi t der 

G e s c h i c h t e der russ i schen R e v o l u t i o n . 

E r a rbe i te te u n t e r S h o c h i k u als Regieass i s ten t , s ch r i eb D r e h b ü ­
cher , gab das M a g a z i n ' F i l m - K r i t i k ' he raus . 1 9 5 9 f ü h r t e er z u m 
ers ten M a l R e g i e . N a c h d e m F i l m Nacht und Nebel über Japan 

K i n o f i l m e 

1 9 5 9 Al to Kibo no Machi (Eine Stadt voller Liebe und 
Hoffnung) 

1 9 6 0 Seishun Zankoku Monogatari (Grausame Geschichten 
der Jugend) 

Taiyo no Hakaba (Das Begräbnis der Sonne) 

Nihon no Yoru to Kiri (Nacht und Nebel über Japan) 
1961 Shiiku (Die Beute) 

1 9 6 2 Amakusa Shiro Tokisada (Der Rebell) 

1 9 6 4 Chiisana Boken Ryoko (Der erste Abenteuer eines 
Kindes) 

1965 Etsuraku (Die Freuden des Fleisches) 

Yunbogi no Nikki (Das Tagebuch von Yunbogi) D o k u ­
m e n t a r f i l m 

1 9 6 6 Hakucho no Torima (Gewalt am Mittag) 
1967 Ninja Bugeicho (Ninja) Z e i c h e n f i l m 

Nihon Shunka-ko (Über unzüchtige japanische Lieder) 
Muri Shinju: Nihon no Natsu (Japanischer Sommer: 
Doppelselbstmord) 

1 9 6 8 Koshikei (Tod durch Erhängen) 

K A E T T E K I T A Y O P P A R A I ( D i e R ü c k k e h r der T r u n k e n ­
b o l d e ) 

Shinjuku Dorobo Nikki (Tagebuch eines Diebes aus 
Shinjuku) 

1 9 6 9 Shonen (Der kleine Junge) 

1 9 7 0 Tokyo Senso Sengo Hiwa (Geheime Geschichte der, 
Nachkriegszeit nach dem Krieg von Tokio) 

1971 Gishiki (Die Zeremonie) 

1 9 7 2 Natsu No Imooto (Kleine Sommer-Schwester) 

F e r n s e h f i l m e 

1 9 6 2 Kort no Naka Seisiiun (Eine Jugend im Eis) 

1 9 6 3 Wasurerareta Kogun (Die vergessene Armee) 

1 9 6 4 Aisurebakoso (Weil ich dich liebe) 

Arn Kokutetsu Jomuin (Ein Arbeiter der Eisenbahn) 

Gimei Shojo (Das Müdchen unter falschem Namen) 

Aogeba Totoshi (In der Erinnerung an die köstlichen 
Lektionen meines Professors) 
Hankotsu no Toride (Schloß der Rebellion) 

'Chita Niseigo' Taiheyo Odan (Die Überquerung des 

Meeres durch das Boot 'Chita Niseigo') 

Seishun no Hi (Grabmal der Jugend) 

Ajia no Akebono (Das Erwachen Asiens) 

1965 Gyosen Sonansu (Der Fall des Fischers) 
1968 Daitoa Senso (Der Krieg im Pazifik) 
1 9 6 9 Mo Takuto to Bunka Dai-Kakumei (Mao Tse-tung und 

die Kulturrevolution) 
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